
《翻译漫谈》

图书基本信息

书名：《翻译漫谈》

13位ISBN编号：9787100106826

出版时间：2015-4

作者：庄绎传

页数：455

版权说明：本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介以及在线试读，请支持正版图书。

更多资源请访问：www.tushu000.com

Page 1



《翻译漫谈》

内容概要

本书收录作者不同时期学习翻译、研究翻译、教授翻译的文章，是作者一生的缩影。其中有专题研究
、会议发言、电视讲座、广播课程、自考教材、审稿札记、学习心得、辞书序言等等，有的涉及英译
汉，有的涉及汉译英。最后还附有汉译散文、短篇小说及名著选段各一篇。
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作者简介

庄绎传，北京外国语大学英语教授，历任北外英语系主任、副校长和高级翻译学院院长。长期从事翻
译实践和教学工作。
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书籍目录

暂无。
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精彩短评

1、由于是作者自己的散篇成集，所以随便翻翻都可以找到几篇文章有不少一部分重复的的内容，尤
其是举例。虽然说老师们都喜欢举相同的例子，但出书不是讲课啊，未免给读者造成一些困扰。作者
对于一些以前翻译界学者看法讨论的总结还是不错的。
2、北外英语教授的翻译心得文章集锦，受益匪浅，关于中英两种语言结构特点，解决了好多我之前
纠结的问题。没事儿看两篇，总有收获，部分案例有重复。
3、每篇不长，但一些总结却是很好的借鉴。书中的例子不太适用于商务翻译，但总的来说，读后收
益，推荐。
4、从五月一直看到八月，当然中间六月准备考试，整个月都没碰。正是翻译还没入门的时候，只是
看看翻译大家们洋洋洒洒写写翻译逸事，心里想着什么时候才能做好翻译呢。
我还在想自己到底想做什么事呢。别的没想明白，倒是想明白我确实是那种，不喜欢的事是怎么努力
也做不好的吧。 天道酬勤也不是都有用的。
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